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PREDGOVOR

Agencija za sta�s�ku Bosne i Hercegovine u kon�nuitetu 
objavljuje publikaciju “Žene i muškarci u BiH”, koja 
obuhvata podatke iz različi�h sta�s�čkih i drugih oblas� 
razvrstane po spolu. Podaci daju kratak prikaz položaja 
žena i muškaraca u bosanskohercegovačkom društvu. 
Kroz ovu publikaciju, Agencija za sta�s�ku BiH nastoji 
da� svojevrstan doprinos u pos�zanju jednakos� i 
ravnopravnos� među polovima. 

Publikacija se sastoji  od sl i jedećih poglavlja: 
stanovništvo, zdravstvo i mortalitet, obrazovanje, nauka 
i istraživanje, zaposlenost, socijalna zaš�ta, kriminalitet, 
poli�čka vlast, Opći izbori 2014, javna uprava i nasilje 
nad ženama. U njoj su da� tabelarni i grafički prikazi 
podataka, a pored apsolutnih podataka prikazanih po 
spolu, data je i spolna raspodjela prikazana u postocima. 
Ova publikacija može posluži� kao izvor informacija 
svim korisnicima zainteresovanim za položaj žena i 
muškaraca i za jednakost spolova u Bosni i Hercegovini.

Zakon o ravnopravnos� spolova u Bosni i Hercegovini 
donesen je 2003. godine. Zakon uređuje, promoviše i 
š�� jednakopravnost spolova i garantuje jednake 
mogućnos� svim građanima, kako u javnoj, tako i u 
privatnoj sferi društva, te sprječava direktnu i indirektnu 
diskriminaciju zasnovanu na spolu. 

U članku 18. ovog zakona stoji da svi sta�s�čki podaci i 
informacije koji se prikupljaju, eviden�raju i obrađuju u 
državnim �jelima na svim nivoima, javnim službama i 
ustanovama, državnim i privatnim preduzećima i 
ostalim subjek�ma, moraju bi� iskazani po spolu. 

Većina podataka prikazanih u ovoj publikaciji su rezultat 
istraživanja koje provodi Agencija za sta�s�ku BiH, kao i 
postojeće sta�s�čke dokumentacije, te za njih nije 
naveden izvor podataka. Manji dio podataka je preuzet 
iz drugih državnih i en�tetskih isn�tucija, čije je ime 
navedeno ispod tabela i grafikona. 

Nadamo se da će publikacija doprinije� unaprijeđenju 
spolne ravnopravnos� i poboljšanju položaja žena u 
Bosni i Hercegovini.

Agency for Sta�s�cs of Bosnia and Herzegovina in 

con�nuity is publishing the bulle�n “Women and Men in 

BiH”, which includes data from a variety of sta�s�cal and 

other areas categorized by gender. The data give a brief 

presenta�on of the status of women and men in BiH 

society. Through this publica�on, the Agency for Sta�s�cs 

of BiH seeks to give a specific contribu�on to the 

achievement of equality between the sexes. 

The bulle�n consists of the following chapters: Popula�on, 

Health and mortal ity,  Educa�on, Research and 

development, Employment, Social welfare, Crime, Poli�cal 

power, General elec�ons 2014, Public administra�on, and 

Violence against women. Tabular and graphical 

presenta�ons of data are given in the publica�on and in 

addi�on to absolute data disaggregated by sex, a 

percentage of the sex distribu�on is presented as well. This 

bulle�n can serve as a source of informa�on for all users 

interested in the status of women and men and gender 

equality in Bosnia and Herzegovina. 

The Law on Gender Equality Bosnia and Herzegovina in  was 

adopted in The Law regulates, promotes and 2003. 

protects gender equality and guarantees equal 

opportuni�es for all ci�zens, both in the public and private 

domain of society, and prevents direct and indirect 

discrimina�on based on gender. 

Ar�cle 18 of the Law states that all sta�s�cal data and 

informa�on collected, recorded and processed in state 

bodies at all levels, public services and ins�tu�ons, public 

and private corpora�ons and other en��es, must be 

presented by gender. 

Most data presented in this publica�on are the result of the 

surveys carried out by the Agency for Sta�s�cs of BiH, as 

well as exis�ng sta�s�cal documenta�on, and for them 

there is no specified data source. A small por�on of the data 

is taken from other state and en�ty ins�tu�ons whose 

name is listed under the tables and graphs. 

We hope that this publica�on will contribute to the 

improvement of gender equality and status of women in 

Bosnia and Herzegovina.

FOREWORD

Mr.Sc. Velimir Jukić/ M sc Velimir Jukić

 (Direktor / Director)

Agencija za sta�s�ku BiH / Agency for Sta�s�cs of BiH
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Gender (rod) predstavlja društveno uslovljene razlike 

između žena i muškaraca koje su, za razliku od bioloških i 

fizioloških razlika, naučene, promjenjive i zavise od 

različi�h faktora: kulture, religije, društvenog i 

poli�čkog uređenja, ekonomske situacije, klase, 

starosne dobi, etničke pripadnos� itd.

Gender sta�s�ka je oblast koja prožima sva sta�s�čka 

područja. Cilj joj je iden�fikovaje, prikupljanje, 

diseminacija i analiza sta�s�čkih podataka razvrstanih 

po spolu, kako bi se shva�lo na koji način gender pitanja 

u�ču na pojedince i društvo općenito. 

Gender sta�s�ka bi  trebala predstavlja� dio 

ins�tucionalnih mehanizama potrebnih da se razviju 

spolno ravnopravne poli�ke. Ova sta�s�ka je bitna za 

monitoring i evaluaciju uspješnos� i efek�vnos� razvoja 

spolno ravnopravnih poli�ka. 

Jednakost spolova podrazumjeva jednaka prava, 

odgovornos� i mogućnos� između žena i muškaraca. 

Jednakost ne promoviše iden�čnost žena i muškaraca, 

već uvažava njihovo pravo na različitost. 

Ravnopravnost spolova podrazumjeva ravnopravnu 

vidljivost, osposobljenost i učešće spolova u svim 

vidovima javnog i privatnog života. 

Ravnopravnost  spo lova  je  u  suprotnos�  sa 

neravnopravnošću spolova, a ne sa različitošću spolova. 

Gender analiza je analiza koja je označena kao gender 

senzi�vna, gender zasnovana ili gender svjesna i ona 

čini vidljivom neravnotežu između spolova u datoj 

situaciji, te analizira ovu neravnotežu u skladu sa 

važećim sociološkim (ili drugim) teorijama o odnosima 

među spolovima. 

Diskriminaci ja  na osnovu spola predstavl ja 

privilegovanje, isključivanje ili ograničavanje zasnovano 

na spolu, zbog koga se pojedinkama/cima otežava ili 

negira priznanje, uživanje ili ostvarivanje ljudskih prava i 

sloboda. 

OSNOVNI POJMOVI

Gender presents socially condi�oned differences 

between women and men which are, in contrast to 

the biological and psychological differences, learned, 

changeable and dependent on different factors: 

culture, religion, social and poli�cal organiza�on, 

economic situa�on, class, age, ethnicity, etc. 

Gender sta�s�cs is a field that permeates all 

sta�s�cal areas. Its goal is iden�fica�on, collec�on, 

dissemina�on, and analysis of sta�s�cal data 

disaggregated by sex, in order to understand how 

gender issues affect individuals and society in 

general. Gender sta�s�cs should represent part of 

the ins�tu�onal mechanisms needed to develop 

gender equality policies. This sta�s�cs is important 

for monitoring and evalua�on of the success and 

effec�veness of the development of gender-equal 

policies. 

Gender equity means equal rights, responsibili�es, 

and opportuni�es for women and men. Equity does 

not promote uniformity of women and men, but 

respects their right to be different. 

Gender equality  means an equal visibil ity, 

qualifica�on, and par�cipa�on of genders in all 

aspects of public and private life. Gender equality is 

an opposi�on to inequality between genders, rather 

than the differences between genders. 

Gender analysis that is is an analysis  designated as 

gender-sensi�ve, gender-based or gender-aware and 

it makes imbalance between the sexes apparent in a 

given situa�on and analyses this imbalance in 

accordance with the current sociological (or other) 

theories about rela�onships between the sexes. 

Gender based discrimina�on means favouri�sm, 

exclusion or restric�on on the grounds of gender 

because of which the recogni�on, exercising, or 

enjoyment of a person's human rights and freedoms 

are impeded or denied. 

BASIC CONCEPTS
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Direktna spolna diskriminacija je svjesan i promišljen 

čin (i njegovi rezulta�) kojim se favorizuje jedan spol u 

odnosu na drugi, odnosno, osoba se tre�ra nepovoljnije 

u odnosu na drugu osobu, u istoj ili sličnoj situaciji, a na 

temelju spola.

Indirektna spolna diskriminacija  proizilazi iz 

društvenih, ekonomskih, poli�čkih, kulturoloških ili 

drugih aspekata koji stavaraju situaciju nejednakos�, 

odnosno kada prividno neutralna norma, kriterij ili 

praksa jednaka za sve dovede u nepovoljan položaj 

osobu jednog spola u poređenju sa osobama drugog 

spola. 

Gender stereo�pi proizilaze iz (često zastarjelih) 

pretpostavki o ulogama, sposobnos�ma i osobinama 

muškaraca i žena. Oni mogu da uzrokuju materijalne ili 

psihološke kočnice, koje će ženama ili muškarcima da 

onemoguće izbor ili će ih onesposobi� da u potpunos� 

uživaju svoja prava.

Gender mejnstrining predstavlja ugradnju prioriteta i 

potreba žena i muškaraca u sve zakone, strategije, 

planove, programe i akcije društva, radi pos�zanja 

jednakos� i ravnopravnos� spolova, uzimajući u obzir 

posljedice koje će ove akcije ima� na žene i muškarce. 

Ovaj termin je uveden u upotrebu donošenjem 

Pekinške deklaracije i pla�orme za akciju, na Četvrtoj 

svjetskoj konferenciji o ženama (Peking, 1995.) Temin 

nije preveden na domaći jezik, jer nije pronađena 

adekvatna rijeć koja bi obuhva�la značenje i definiciju 

gender mejnstriminga. 

Direct gender discrimina�on is a conscious and 

deliberate act (and its results) that favour one gender 

over the other, i.e. a person is treated less favourably than 

another person in the same or a similar situa�on, only 

based on  gender.

Indirect gender discrimina�on arises from social, 

economic, poli�cal, cultural, or other aspects crea�ng 

situa�on of inequality, i.e. when an apparently neutral 

provision, criterion, or prac�ce equal for all leads a person 

to disadvantaged posi�on compared to the  persons of the 

other gender.   

Gender stereotypes  come from (o�en-outdated) 

assump�ons about  the roles ,  capabi l i�es,  and 

characteris�cs of men and women. They can cause material 

or psychological brakes, which will deny choices to women 

or men or will incapacitate them fully to enjoy their rights. 

Gender mainstreaming represents incorpora�on of the 

priori�es and needs of women and men in all laws, 

strategies, plans, programs, and ac�ons of the society, in 

order to achieve gender equity and equality, taking into 

account the consequences that these ac�ons will have on 

women and men. This term was introduced with adop�on 

of the Beijing Declara�on and Pla�orm for Ac�on at the 

Fourth World Conference on Women (Beijing, 1995). This 

term was not translated into the local language, because no 

adequate word that would encompass the meaning and 

defini�on of gender mainstreaming was found. 
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Zakon o ravnopravnos� spolova u Bosni i Hercegovini 

je usvojen u maju 2003. godine. Izmjene i dopune su 

usvojene 2009. godine, a 2010. godine usvojen je Zakon 

o ravnopravnos� spolova u Bosni i Hercegovini –

prečišćeni tekst („Službeni glasnik BiH“, br. 32/10).

Prema Opš�m odredbama, ovim zakonom uređuje se,

promoviše i š�� ravnopravnost spolova i garantuje

jednake mogućnos� svim građanima, kako u javnoj,

tako i u privatnoj sferi društva, te spriječava direktnu i

indirektnu diskriminaciju prema spolu. Puna

ravnopravnost spolova garantuje se u svim sferama

društva, a naročito u oblas� obrazovanja, ekonomiji,

zapošljavanju i radu, socijalnoj i zdravstvenoj zaš��,

sportu, kulturi, javnom životu i medijima, bez obzira na

bračno i porodično stanje.

Diskriminacija po osnovu spola i spolne orijentacije je

zabranjena.

The Law on Gender Equality in Bosnia and Herzegovina  

was adopted in May 2003. Amendments to the Law were 

adopted in 2009, and in 2010 The Law on Gender Equality in 

Bosnia and Herzegovina – consolidated text („Official 

Gaze�e of Bosnia and Herzegovina“, no. 32/10) was 

adopted. According to the General Provisions, this law 

governs, promotes and protects gender equality and 

guarantees equal opportuni�es for all ci�zens in both public 

and private spheres of society, and prohibits direct and 

indirect discrimina�on on the grounds of gender. Full 

gender equality is guaranteed in all sectors of society, 

par�cularly in the fields of educa�on, economy, 

employment, and labour, social and health care, sport, 

culture, public life and media, irrespec�ve of marital or 

family status. Discrimina�on based on gender and sexual 

orienta�on is prohibited.
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ukupno

total

djevojčice

girls

dječaci

boys

ukupno

total

ženski

females

muški

males

2010. 33.528 16.251 17.277 35.118 17.218 17.900

2011. 31.811 15.280 16.531 35.028 17.063 17.965

2012. 32.547 15.757 16.790 35.817 17.381 18.436

2013. 30.684 14.849 15.835 35.662 17.445 18.217

2014. 30.268 14.671 15.597 35.980 17.620 18.360

Živorođeni / Live births Umrli / Deaths

Živorođeni i umrli u BiH
Live births and deaths in BiH

Rođeni i umrli: prema zakonskim regula�vama o evidenciji, rođenje i smrt se obavezno eviden�raju u ma�čnim knjigama u 
području u kojem je osoba rođena ili umrla, bez obzira na mjesto prebivališta osobe koja je rođena ili umrla.
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15000

16000

17000

18000

2010 2011 2012 2013 2014
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girls
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boys
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17000
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Živorođeni / Live births Umrli / Deaths

STANOVNI�TVO
POPULATION

Živorođenim djetetom se smatra svako dijete koje prilikom rođenja diše i pokazuje druge znakove života (kucanje srca, 
pulsiranje pupčane vrpce, kretanje voljnih mišića).
U BiH se svake godine rodi oko 3-4% više muške djece, a gotovo u istom tom procentu umire više muškaraca u 
odnosu na žene.

Births and deaths: according to the legal regula�ons on registra�on, it is obligatory to register births and deaths in 
popula�on registers in the area where they took place, irrespec�ve of the residence of the persons.

Live birth is every child that breathes at birth or shows any other signs of life (bea�ng of the heart, pulsa�on of the 
umbilical cord, definite movements of voluntary muscles).
Each year, about 3-4 % more boys are born in BiH, and there is almost the same percentage of men deaths 

compared to women.



12

Prirodni priraštaj stanovništva BiH
Natural increase of BiH popula�on

-1.590

-3.217 -3.270

-4.978

-5.712

2010 2011 2012 2013 2014

Prirodni priraštaj predstavlja razliku između broja rođenih i broja umrlih u godini posmatranja i može bi� pozi�van i nega�van. 
U prethodnih pet godina u BiH postoji trend nega�vnog prirodnog priraštaja, što znači da u referentnoj godini umre više osoba
nego što ih se rodi.

Natural popula�on increase is a difference between the number of live born and the number of dead persons in a given period 
and it can be posi�ve and nega�ve. 
In the past five years in BiH there is a nega�ve trend of natural popula�on change, which means that in the reference year the 
number of deaths exceeds the number of births. 

Stope prirodnog priraštaja u pojedinim zemljama regiona, EU-28 i BiH u 2014. godini
Crude rate of natural change in some countries of a region, EU-28 and BiH in 2014

2,4
1,9

1,1

0,3

-1,5

-2,7

-4,9

Crna Gora
Montenegro

Makedonija
FYR of

Macedonia

Slovenija
Slovenia

EU-28 Bosna i
Hercegovina
Bosnia and

Herzegovina

Hrvatska
Croa�a

Srbija
Serbia

Izvor: Eurostat
Source: Eurostat
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Stopa ukupnog fer�liteta u BiH
Total fer�lity rate in BiH

1,266

1,205

1,349

1,276
1,258

2010 2011 2012 2013 2014

Stopa ukupnog fer�liteta je broj živorođenih na jednu ženu u njenom reproduk�vnom životu.
Stopa ukupnog fer�teta za BiH je urađena na osnovu procjenjenog broj stanovnika (3.84 miliona).
Total fer�lity rate represents the total number of live births by women of reproduc�ve age.  
Total fer�lity rate in BiH is based on es�mated number of popula�on (3.84 million).

Stope ukupnog fer�liteta u pojedinim zemljama regiona, EU-27 i BiH u 2013. godini
Total fer�lity rates in some countries of a region, EU-27 and BiH in 2013

1,73

1,55 1,55 1,49 1,46 1,43
1,28

Crna Gora
Montenegro

EU-27 Slovenija
Slovenia

Makedonija
FYR of

Macedonia

Hrvatska
Croa�a

Srbija
Serbia

Bosna i
Hercegovina
Bosnia and

Herzegovina

Izvor: Eurostat
Source: Eurostat
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Struktura živorođenih prema redu rođenja
Distribu�on of live births by order propor�on

(%)

Ukupno 

životođenih 

Total live births

prvo 

first

drugo 

second

treće 

third

četvrto 

fourth

peto i više 

fi�h and 

more

nepoznato 

unknown

2010. 33.528 47,5 36,0 11,5 2,9 1,5 0,6

2011. 31.811 47,6 36,9 11,1 2,7 1,4 0,3

2012. 32.547 47,0 37,0 11,7 2,7 1,4 0,2

2013. 30.684 47,6 37,3 11,2 2,8 1,3 0,3

2014. 30.268 47,6 36,9 11,5 2,5 1,1 0,3

Prosječna starost majke prema redu rođenja živorođene djece
Average age of mother by childbirth order of live births 

prvo 

first

drugo 

second

treće 

third

četvrto 

fourth

peto i više 

fi�h and 

more

2010. 25,9 28,9 31,6 33,1 34,0

2011. 26,3 29,1 31,5 33,1 34,5

2012. 26,5 29,3 31,8 33,2 35,0

2013. 26,7 29,5 31,8 33,2 34,5

2014. 26,9 29,8 32,1 33,4 34,9
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Živorođeni prema školskoj spremi roditelja u 2014. godini
Live births by educa�onal a�ainment of parents in 2014

Ukupno

Total

Bez škole

Without 

educa�on

Nepotpuna 

osnovna škola

Incomplete 

primary school

Osnovna 

škola

Primary school

Srednja škola

Secondary 

school

Majka

Mother
182 264 3.256 17.662

Otac

Father
113 182 2.091 20.389

30.268

Visoka škola

University 

degree

Magisterij

Master 

degree

Doktorat

Doctorate

Nepoznato

Unknown

Majka

Mother
1.566 5.962 550 44 782

Otac

Father
1.117 4.330 393 60 1.593

Viša škola

Procenat živorođene vanbračne djece
Percent of live births to unmarried mothers

11,34

11,07

10,82

11,61

10,59

2010 2011 2012 2013 2014

post-secondary
 educa�on
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Sklopljeni brakovi prema spolu i starosnim grupama
Marriages by sex and age groups

Ukupno
Total

< 15 15 - 19 20 - 24 25 - 29 30 - 34 35 - 39 40 - 49 50 +
nepoznato
unknown

nevjesta/bride 1 2.408 6.887 5.848 2.158 910 797 518 14

mladoženja/groom 0 248 4.381 7.262 3.932 1.613 1.240 863 2

nevjesta/bride 1 2.122 6.559 6.098 2.214 872 806 471 13

mladoženja/groom 1 207 4.029 7.234 4.110 1.570 1.149 856 0

nevjesta/bride 0 1.885 6.191 5.764 2.228 871 786 505 5

mladoženja/groom 0 147 3.617 6.959 3.922 1.571 1.177 842 0

nevjesta/bride 0 1.793 5.559 5.667 2.309 905 854 530 6

mladoženja/groom 0 164 3.230 6.616 3.884 1.615 1.195 916 3

nevjesta/bride 0 2.039 5.763 5.898 2.497 989 915 531 11

mladoženja/groom 0 203 3.364 6.915 4.242 1.650 1.315 938 16

2010. 19.541

2011. 19,156

2012. 18.235

2013.

2014. 18.643

17.623

Prosječna starost nevjeste pri zaključenju prvog braka u 2014. godini je bila 26.4 godina, a kod mladoženje 29.6 godina 
života. U posljednjoj deceniji je zabilježen trend stalnog povećanja godina staros� pri sklapanju prvog braka, što znači da 
žene i muškarci sve kasnije stupaju u brak. 
The average age of bride for the first marriage in the 2014 was 26.4 years and 29.6 for the groom. In the last decade, 
there was a trend of con�nuous increase in the age for first marriage; it means that women and men are marrying later.

Ukupno

Total

neudata

never married

razvedena

divorced

udovica

widowed

nepoznato

unknown

Ukupno

Total
18.643 16.966 186 1.484 7

neoženjen

never married
16.706 16.095 41 566 4

razveden

divorced
268 78 65 125 0

udovac

widowed
1.665 791 80 793 1

nepoznato

unknown
4 2 0 2

Prethodno bračno 

stanje mladoženje

Previous marital status 

of groom

Prethodno bračno stanje nevjeste

Previous marital status of bride

Sklopljeni brakovi prema prethodnom bračnom statusu nevjeste i mladoženje u 2014. godini
Marriages by previous marital status of bride and groom in 2014

0
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Razvedeni brakovi prema spolu i starosnim grupama u 2014. godini
Divorces by sex and age groups in 2014
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U 2014. godini došlo je do razvoda 2.686 brakova, što je veći broj u odnosu na prethodne godine.
In 2014, 2.686 marriages ended with divorce, which is more in rela�on to previous years.

Razvedeni brakovi prema trajanju braka i broju izdržavane djece
Divorces by dura�on of marriage and number of supported children

2010. 92 261 263 1.060 671 385 466 154

2011. 95 379 339 1.496 1.107 653 448 101

2012. 78 301 325 1.590 1.080 739 475 0

2013. 107 334 307 1.861 1.150 736 560 163

2014. 111 319 323 1.933 1.188 742 536 220

Trajanje braka

Dura�on of marriage

     Broj izdržavane djece

Number of supported children

nepoznato

unknown
2+

< 1 god

< 1 year
1-2 3-4

bez djece

without 

children

15+
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Unutrašnje migracije u Bosni i Hercegovini u 2014. godini
Internal migra�on in Bosnia and Herzegovina in 2014
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Podaci se odnose na unutrašnja migraciona kretanja stanovništva Bosne i Hercegovine u 2014. godini. 
Obuhvaćeni su svi stanovnici, po spolnoj i starosnoj strukturi, koji su registrovali promjenu svog prebivališta, 
uključujući i kretanja između en�teta i Brčko Distrikta. 
U BiH je broj doseljenih/odseljenih stanovnika u 2014. godini iznosio 33.851, od čega je bilo 19.247 (56.9%) 
žena i 14.604 (43.1%) muškaraca.
Najveći broj doseljenih/odseljenih žena spada u kategoriju od 20-29 godina staros�, što je oko 1/3 ženske 
populacije u ukupnim migracionim kretanjima, dok je broj muškaraca koji migriraju unutar BiH u ovoj 
starosnoj kategoriji (koja je ujedno i kategorija unutar koje se odvija najveći broj migracija) nešto manji i iznosi 
oko 20% .

Data relates to internal migra�ons of the popula�on in Bosnia anf Herzegovina in 2014. All popula�on is 
included, by sex and age structure, which registred change of their residence, including migra�ons between 
the en��es and Brcko District. In BiH, the number of immigrants/emigrants in 2014 was 33.851, of which 
there were 19.247 (56.9%) women and 14.604 (43.1%) men. 
The largest number of female immigrants/emigrants falls into the category of 20-29 years of age, which is 
about 1/3 of the female popula�on in the total migra�on flows, while the number of men who migrate within 
BiH in this age category (which is the category with the highest number of migra�ons) is slightly lower, 
around 20%.
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Umrli prema spolu i starosnim grupama u 2014. godini
Deaths by age groups and sex in 2014
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Umrli je svaka živorođena osoba kod koje je nastupio trajni prekid svih životnih funkcija koje započinju rođenjem,
bez mogućnos� ponovnog oživljavanja. Ovdje nisu uključeni mrtvorođeni.
A dead person is every live born person whose evidence of life permanently disappeared any �me a�er live birth has taken
 place, without capability of resuscita�on. S�llbirths are not included here.

Prosječna starost umrlih osoba
Average age of deaths 

Ukupno

Total

Žene

Women

Muškarci

Men

2010. 71,6 74,5 68,9

2011. 72,1 75,0 69,4

2012. 72,5 75,3 69,8

2013. 72,7 75,5 70,0

2014. 73,0 75,8 70,4

ZDRAVSTVO I MORTALITET
HEALTH AND MORTALITY
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Umrli prema vodećim uzrocima smrt i spolu u 2014. godini
Deaths by cause of death and sex in 2014

0 2.000 4.000 6.000 8.000 10.000

I00-I99

C00-D48

E00-E90

R00-R99

J00-J99

K00-K93

S00-T98

N00-M99

ženski
females

muški
males

I00-I99
Oboljenja cirkulatornog sistema / Diseases of the circulatory system
C00-D48
Tumori / Neoplasm
E00-E90
Endokrina i metabolička oboljenja sa poremećajima u ishrani / Endocrine, metabolic and nutri�onal diseases
R00-R99
Simptomi, znakovi i nedovoljno definisana stanja / Symptoms, signs and ill-defined condi�ons
J00-J99
Oboljenja respiratornog sistema / Diseases of the respiratory system
K00-K93
Boles� probavnog sistema / Diseases of diges�ve system
S00-T98
Povrede i trovanja / Injuries and intoxica�ons
N00 - M99
Oboljenja genitourinarnog sistema / Diseases of the genitourinary system
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Nasilne smr� prema vrs� i spolu
Violent deaths by type and sex

ukupno 

total

nesretan

slučaj 

accident

samoubistvo 

suicide

ubistvo 

murder

nepoznato 

unknown

svega 1.111 593 443 50 25 all

ženski 238 125 96 14 3 females

muški 873 468 347 36 22 males

svega 1.154 616 459 48 31 all

ženski 229 92 113 17 7 females

muški 925 524 346 31 24 males

svega 1.053 581 397 52 23 all

ženski 231 111 99 16 5 females

muški 822 470 298 36 18 males

svega 1.019 569 369 41 40 all

ženski 229 113 96 14 6 females

muški 790 456 273 27 34 males

svega 1.020 553 383 48 36 all

ženski 234 121 96 12 5 females

muški 786 432 287 36 31 males

2013.

2014.

2012.

2011.

2010.
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Mrtvorođenim se smatra dijete rođeno, odnosno izvađeno iz �jela majke bez ikakvih znakova života, tj. ako 
nije disalo ili pokazivalo neki drugi znak života, a nošeno je duže od 22 sedmice i koje ima porođajnu težinu 
500 gr i više.
A s�llborn child is every child born or taken out from mother`s body who exhibits no sign of life, where 
pregnancy has lasted more than 22 weeks and weight at childbirth has been 500 grams or more. 

Umrla dojenčad prema spolu
Infant deaths by sex
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Mrtvorođeni prema spolu
S�llbirths by sex 
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Umrlom dojenčadi se smatraju djeca koja su umrla prije navršene godine života. 
Dead infants are considered children who died under one year of age. 
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OBRAZOVANJE
EDUCATION

Predškolsko, osnovno i srednje obrazovanje u BiH
Pre-school, primary and secondary educa�on in BiH

djevojčice

girls

dječaci

boys

učenice

female pupils

učenici

male pupils

učenice

female pupils

učenici

male pupils

2010/2011. 8.066 8.962 163.056 172.347 75.076 76.604

2011/2012. 8.211 9.082 154.061 162.596 80.539 82.745

2012/2013. 8.958 9.859 148.585 156.296 82.242 84.420

2013/2014. 9.383 10.497 147.238 154.895 77.468 78.882

2014/2015. 10.290 11.200 144.456 152.363 71.786 72.095

Predškolsko obrazovanje

Pre-school educa�on

Osnovno obrazovanje

Primary educa�on

Srednje obrazovanje

Secondary educa�on

Učenici upisani u prvi razred osnovne i srednje škole u školskoj 2014/2015. godini
Pupils enrolled in first grade of primary and secondary schools in the school year 2014/2015

djevojčice

girls

dječaci

boys

djevojčice

girls

dječaci

boys

16.359 17.139 17.801 18.478 Regular schools

34 91 40 76
Schools for children 

with special needs

Redovne škole

Škole za djecu sa posebnim 

potrebama

Osnovno obrazovanje

Primary educa�on

Srednje obrazovanje

Secundary educa�on
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Djeca sa posebnim potreba u predškolskim ustanovama u školskoj 2014/2015.godini
Children with special needs in pre-school ins�tu�ons in the school year 2014/2015

Djevojčice
Girls
214

Dječaci
Boys
373

Broj djece u osnovnim i srednjim školama za djecu sa posebnim potrebama 
u školskoj 2014/2015. godini
Number of children in primary and secondary schools for children with special 
needs in the school year 2014/2015

350

138

686

247

Osnovne škole
Primary schools

Srednje škole
Secondary schools

Djevojčice
Girls

Dječaci
Boys
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Srednje obrazovanje u školskoj 2014/2015. godini prema vrs� škole
Secondary educa�on by the type of school in the school year 2014/2015 
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U školskoj 2014/2015. godini više od polovine srednjoškolaca je pohađalo tehničke škole, dok je 1/4 bilo upisano u 
gimnazije. Razlike u spolnoj zastupljenos� su najveće u stručnim školama, u kojima je oko 70% muškaraca. 
U drugim vrstama srednjih škola, procentualno su zastupljenije djevojčice. 

In the school year 2014/2015 more than a  half of secondary school students a�ended technical school, while 1/4
enrolled in grammar schools. Differences in gender representa�on are the highest in voca�onal schools, where about 70% 
are boys. In other types of secondary schools, the percentage of girls is higher.
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Magistri nauka, specijalis� i doktori nauka na visokoškolskim ustanovama
Masters of science, specialists and doctors of science on high school ins�tu�ons

ženski

females

muški

males

ženski

females

muški

males

2010. 677 621 89 116

2011. 1.243 857 75 114

2012. 1.542 1.088 88 122

2013. 2.011 1.369 112 157

2014. 2.001 1.363 116 185

Magistri nauka i specijalis�
Masters of science and 

specialists

Doktori nauka
Doctors of science

Napomena: Podaci obuhvataju osobe koje su stekle data zvanja po starom programu i po Bolonjskom programu.
Note: Data include persons who have acquired the �tles according to old program and Bologna compliant program.

U tabelu su uključeni studen� koji studiraju po starom programu i studen� koji studiraju prema Bolonjskom 
programu (prvi ciklus). Nisu obuhvaćeni studen� drugog i trećeg ciklusa (Bolonjski program) i magistarske i 
specijalis�čke studije (stari program).
The table includes students who are studing according to old program as well as students who study 
according to Bologna compliant program (first cycle). These data do not include students from second and 
third cycles (Bologna-compliant program) as well as students on master and specialist studies (Old program)

Studen� u visokoškolskim ustanovama prema načinu studiranja
Students in ins�tu�ons of higher educa�on by mode of studying

2010/2011. 59.886 47.651 49.737 38.960 10.149 8.691

2011/2012. 59.411 47.672 49.417 38.712 9.994 8.960

2012/2013. 56.325 46.118 46.157 36.638 10.168 9.480

2013/2014. 55.114 44.646 45.712 35.619 9.402 9.027

2014/2015. 53.599 42.826 45.178 34.824 8.421 8.002

muški

males

Ukupno

Total

Redovni studen� 

Full-�me students

Vanredni studen� 

Part-�me students

ženski

females

muški

males

ženski

females

muški

males

ženski

females
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Diplomirani studen� u školskoj 2013/2014. godini prema oblas� obrazovanja i spolu
Graduated students by educa�on field and sex in school year 2013/2014

Oblast
Žene

Women

Muškarci

Men
Field

Ukupno 10.930 7.308 Total

Obrazovanje 1.750 704 Educa�on

Humanis�čke nauke i 

umjetnost
1.238 548 Humani�es and art

Društvene nauke, poslovanje 

i pravo
4.510 3.081 Social sciences, bussines and law

Prirodne nauke 555 656 Science

Inženjerstvo, proizvodnja i 

građevinarstvo 570 943
Engineering, manufacturing and 

construc�on

Poljoprvireda 271 289 Agriculture

Zdravlje i zaš�ta 1.707 533 Health and welfare

Usluge 309 536 Services

Nepoznato 20 18 Not known or unspecified

Napomena: Nisu uključeni podaci za studente koji su diplomirali na višim školama.
Note: Data on graduated students from post-secondary schools are not included.

Diplomirani studen�
Graduated students

11.229 10.911 11.097 11.189

9.740

6.948 7.044 7.268 7.429
6.611

2010 2011 2012 2013 2014

Žene
Women

Muškarci
Men
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Zaposleni u obrazovanju na početku školske godine
Employees in educa�on at the beginning of the school year

2010/2011. 2011/2012. 2012/2013. 2013/2014. 2014/2015.

ukupno 1.208 1.238 1.301 1.388 1.508 total

žene 1.188 1.216 1.284 1.366 1.485 women

muškarci 20 22 17 22 23 men

ukupno 24.536 24.605 24.227 24.476 24.062 total

žene 17.131 17.146 17.050 17.315 17.014 women

muškarci 7.405 7.459 7.177 7.161 7.048 men

ukupno 12.149 12.773 13.043 13.037 12.774 total

žene 6.938 7.360 7.639 7.687 7.602 women

muškarci 5.211 5.413 5.404 5.350 5.172 men

ukupno 8.643 9.224 9.144 9.462 9.581 total

žene 3.440 3.834 3.828 4.080 4.161 women

muškarci 5.203 5.390 5.316 5.382 5.420 men

Vaspitači u predškolskim ustanovama / Educators in pre-school ins�tu�ons

Nastavno osoblje osnovnih škola / Primary school teachers

Nastavnici i stručni saradnici u srednjim školama  / Secondary school teachers and associates

Nastavnici i saradnici visokoškolskih ustanova / Teachers and assistents in higher educa�on*

Ukupan broj prikazanih nastavnika i saradnika u visokoškolskim ustanovama ne odgovara stvarnom broju 
fizičkih lica, s obzirom na to da nastavnici i saradnici mogu da predaju na dvije ili više visokoškolskih ustanova.
The total number of teaching staff does not correspond to the actual number of natural persons, considering 
that teachers and assistents may teach at two or more higher educa�on ins�tu�ons.
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ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ
RESEARCH AND DEVELOPMENT

Zaposleni na poslovima istraživanja i razvoja prema sektorima u 2014. godini
Employees engaged in research and development by sector in 2014

Žene

Women

Muškarci

Men

UKUPNO 1.515 1.674 TOTAL

Istraživači 811 1.020 Researchers

Stručni saradnici 348 316 Research associates

Tehničko osoblje 147 135 Technicians

Rukovodeće osoblje 57 117 Managers

Ostalo osoblje 152 86 Other suppor�ng staff

POSLOVNI SEKTOR 197 176 BUSINESS SECTOR

Istraživači 40 34 Researchers

Stručni saradnici 83 43 Research associates

Tehničko osoblje 27 57 Technicians

Rukovodeće osoblje 25 25 Managers

Ostalo osoblje 22 17 Other suppor�ng staff

DRŽAVNI SEKTOR 82 122 GOVERNMENT SECTOR

Istraživači 24 45 Researchers

Stručni saradnici 27 47 Research associates

Tehničko osoblje 11 5 Technicians

Rukovodeće osoblje 6 17 Managers

Ostalo osoblje 14 8 Other suppor�ng staff

VISOKO OBRAZOVANJE 1.228 1.368 HIGHER EDUCATION

Istraživači 745 939 Researchers

Stručni saradnici 237 223 Research associates

Tehničko osoblje 107 72 Technicians

Rukovodeće osoblje 26 73 Managers

Ostalo osoblje 113 61 Other suppor�ng staff

NEPROFITNI SEKTOR 8 8 NON-PROFIT SECTOR

Istraživači 2 2 Researchers

Stručni saradnici 1 3 Research associates

Tehničko osoblje 2 1 Technicians

Rukovodeće osoblje 0 2 Managers

Ostalo osoblje 3 0 Other suppor�ng staff

Istraživanje i razvoj je sistemski stvaralački rad usmjeren povećanju znanja o prirodi, čovjeku, kulturi i društvu, te primjeni nastalih 
otkrića u praksi. 
Research and development comprise systema�c crea�ve work aimed at increasing knowledge about nature, man,
culture and society and its applica�on in prac�ce.
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Zaposleni na poslovima istraživanja i razvoja prema naučnoj oblas� u 2014. godini
Persons engaged in reseach and development by field of science in 2014

Žene

Women

Muškarci

Men

Prirodne nauke 144 117 Natural sciences

Inžinjerstvo i tehnologija 298 587 Engineering and Technology

Medicinske i zdravstvene 

nauke
56 46 Medical and Health sciences

Poljoprivredne nauke 124 137 Agricultural sciences 

Društvene nauke 789 709 Social sciences

Humanis�čke nauke 104 78 Humani�es

Mul�disciplinarne nauke 0 0 Mul�disciplinary sciences

Istraživači zaposleni na poslovima istraživanja i razvoja prema godinama 
staros� u 2014. godini
Researchers engaged in research and development by age in 2014

Žene

Women

Muškarci

Men

Manje od 25 2 3 25 and under

25-29 70 66 25-29

30-34 133 122 30-34

35-39 179 127 35-39

40-44 118 118 40-44

45-49 98 99 45-49

50-54 111 222 50-54

55-59 42 117 55-59

60-64 45 97 60-64

65 i više 13 49 65 and more

Istraživači su stručnjaci angažovani na stvaranju novih znanja, metoda i sistema, te provođenju istraživačkih projekata.
Researches are professionals engaged in the crea�on of new knowledge, methods and systems, and also in the 
management of the projects concerned.
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ZAPOSLENOST
EMPLOYMENT

Osnovne karakteris�ke stanovništva prema ak�vnos� i spolu
Basic popula�on characteris�cs by ac�vity and sex

2013. 2014. 2013. 2014. 2013. 2014.

Stopa ak�vnos�

Ac�vity rate
43,6 43,7 32,5 33,0 55,3 55,0

Stopa zaposlenos�

Employment rate
31,6 31,7 23,0 22,7 40,6 41,2

Stopa nezaposlenos�

Unemployment rate
27,5 27,5 29,0 31,2 26,5 25,2

Učešće stanovništva ispod 15 

godina

Share of popula�on under 15 age

14,8 14,0 14,4 13,4 15,2 14,6

Učešće stanovništva starog 15-64 

godine

Share of popula�on 15-64 age

68,2 67,8 66,4 65,9 70,0 69,7

Ukupno / Total Ženski / Females Muški / Males

Izvor: Anketa o radnoj snazi, 2014.
Source: Labour Force Survey, 2014

Anketa o radnoj snazi je redovno istraživanje koje provodi Agencija za sta�s�ku BiH. Anketa se provodi jednom 
godišnje, s ciljem prikupljanja podataka o osnovnim karakteris�kama radno sposobnog stanovništva, na osnovu 
kojih se vrši procjena ukupne radne snage u zemlji. Anketom za 2014. godinu je obuhvaćeno 10.555 domaćinstava.
Stopa ak�vnos� predstavlja odnos radne snage (ekonomski ak�vno stanovništvo) i radno sposobnog stanovništva 
(sva lica stara 15 i više godina).
Stopa zaposlenos� predstavlja odnos zaposlenih i radno sposobnog stanovništva.
Stopa nezaposlenos� predstavlja odnos nezaposlenih i radne snage (ekonomski ak�vno stanovništvo).

Labour Force Survey is a regular research conducted by the Agency for Sta�s�cs of BiH. The survey is conducted 
annualy with the aim to gather data on the basic characteris�cs of the working age popula�on, based on which 
the total labour force in the country is reviewed. The Survey 2014 covered 10.555 households. 
Ac�vity rate represents a ra�o between labour force and working age popula�on.
Employment rate represents a ra�o between employed and working age popula�on.
Unemployment rate represents a ra�o between unemployed persons and labour force. 
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Struktura zaposlenih i nezaposlenih osoba prema najvišoj završenoj školskoj spremi i spolu u 
2014. godini
Structure of employed and unemployed persons by the highest educa�on level a�ained 
and sex in 2014
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55,1

24,9

15,7

68,8

15,5

Osnovna škola i
manje

Primary school
and less

Srednja škola
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Visoko
obrazovanje

Higher educa�on

21,8

62,4

15,818,1

73

8,9

Osnovna škola i
manje

Primary school
and less

Srednja škola
Secondary school

Visoko
obrazovanje

High educa�on

Zaposleni / Employed persons Nezaposleni / Unemployed persons

• Žene  / Women

• Muškarci / Men

Visoko obrazovanje podrazumjeva višu, visoku školu, magisterij i doktorat.
Higher educa�on includes post-secondary , university, masters and doctorat degrees.

Mjere ak�vnos� stanovništva prema spolu u 2014. godini
Measures of the ac�vity of the popula�on by sex in 2014

22,7

41,2

Ženski
Females

Muški
Males

31,2
25,2

Ženski
Females

Muški
Males

Stopa zaposlenos� / Employment rate Stopa nezaposlenos� / Unemployment rate

Izvor: Anketa o radnoj snazi, 2014.
Source: Labour Force Survey, 2014
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Struktura zaposlenih prema statusu u zaposlenos�
Structure of persons in employment by employment status

2013 2014 2013 2014 2013 2014

Zaposlenici

Employees
74,6 77,0 75,9 77,7 73,8 76,5

Samozaposlenici

Self-employed persons
20,7 19,1 15,2 14,4 24,0 21,8

Neplaćeni pomažući članovi

Unpaid family workers
4,7 (4.0) (8.9) (7.9) (2.2) (1.7)

Ukupno / Total Ženski / Females Muški / Males

Izvor: Anketa o radnoj snazi, 2014.
Source: Labour Force Survey, 2014

Struktura zaposlenih prema grupama područja djelatnos� ¹ u 2014. godini
Structure of persons in employed person by groups of sec�ons of economic ac�vi�es¹ in 2014

23%

16%
60%

17%

38%

45%

Žene  / Women Muškarci  / Men

• Poljoprovredne / Agruculture • Nepoljoprivredne / Industry      • Uslužne djelatnos� /  Services

Izvor: Anketa o radnoj snazi, 2014.
Source: Labour Force Survey, 2014

¹ Grupe područja djelatnos� (NACE Rev 2): poljoprivredne (A), nepoljoprivredne (B,C,D,E,F) i uslužne djelatnos� 
(G,H,I,J,K,L,M,N,O,P,Q,R,S,T,U)
¹ Groups of sec�ons of economic ac�vi�es (NACE Rev 2): agriculture (A), industry (B,C,D,E,F) and services 
(G,H,I,J,K,L,M,N,O,P,Q,R,S,T,U)
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Zaposleni sa punim i kraćim od punog radnog vremena 
Employed persons working full-�me or part-�me  

%

2013. 2014. 2013. 2014.

Puno radno vrijeme 89,3 90,8 91,0 93,0 Full �me

Kraće od punog radnog 

vremena
10,7 9,2 9,0 7,0 Part �me

Žene

Women

Muškarci

Men

Prosjek uobičajenih sedmičnih sa� rada na glavnom poslu prema grupama područja djelatnos�

2013. 2014. 2013. 2014.

Ukupno 40,9 41,3 43,0 43,0 Total

Poljoprivredne djelatnos� 37,3 39,1 43,5 43,7 Agriculture

Nepoljoprivredne djelatnos� 42,9 43,1 43,4 43,2 Industry

Uslužne djelatnos� 41,5 41,4 42,5 42,6 Services

Žene

Women

Muškarci

Men

Struktura nezaposlenih prema trajanju nezaposlenos� u 2014. godini
Structure of unemployed persons by dura�on of unemployment in 2014

0 5 10 15 20 25 30

manje od 5 mjeseci
less then 5 months

6-11 mjeseci
6-11 months

12-23 mjeseca
12-23 months

24-59 mjeseci
24-59 months

60-119 mjeseci
60-119 months

120 i više mjeseci
120 months and more

žene
women

muškarci
men

Izvor: Anketa o radnoj snazi, 2014.
Source: Labour Force Survey, 2014

Average hours usually worked per week on main job by groups of sec�ons of economic ac�vi�es
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Korisnici prava na penziju prema spolu
Pension beneficiaries by sex
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Starosne penzije / Old age pensions
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Invalidske penzije / Disability pensions

Fond za penzijsko i invalidsko osiguranje Republike Srpske ne vrši podjelu korisnika porodične penzije prema spolu, jer je 
korisnik ove vrste prava supružnik iza umrlog korisnika. Ukupno je u RS-u 2014. godine podjeljeno 76.835 porodičnih 
penzija, a u Federaciji 118.174.

Izvor: Federalni zavod za penzijsko i invalidsko osiguranje i Fond za penzijsko i invalidsko osiguranje Republike Srpske
Source: Federal Pension and Disability Insurance Ins�tute and Fund for Pension and Disability Insurance of Republica Srpska

Fund for Pension and Disability Insurance of Republika Srpska does not perform the division of family pension beneficiaries 
by gender, because the user of this kind of pension is the deceased spouse. In total RS distributed 76.835 family pensions in 
2014, and in Federa�on of BiH 118.174
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SOCIJALNA ZAŠTITA
SOCIAL WELFARE

Korisnici socijalne zaš�te
Social welfare beneficiaries

Ukupno 

Total

Ženski 

Females

Muški 

Males

Ukupno 

Total

Ženski 

Females

Muški 

Males

2010. 170.594 80.502 90.092 498.828 264.167 234.661

2011. 173.791 81.156 92.635 482.228 251.902 230.326

2012. 184.720 87.304 97.416 522.701 270.342 252.359

2013. 150.756 72.415 78.341 406.705 204.786 201.919

2014. 142.012 68.168 73.844 409.195 210.118 199.077

Maloljetni korisnici

Minor beneficiaries 

Punoljetni korisnici

Adult beneficiaries 

Korisnik socijalne zaš�te je svaka osoba koja je u toku izvještajne godine jednom ili više puta koris�la 
određene oblike i mjere socijalne zaš�te i usluge socijalnog rada. 
Maloljetni korisnici socijalne zaš�te su podjeljeni u slijedeće grupe: maloljetnici ugroženi porodičnom 
situacijom, maloljetnici ometeni u fizičkom i psihičkom razvoju, maloljetnici s poremećajima u ponašanju i 
ličnos�, psihički bolesne osobe, te maloljetnici u stanju različi�h potreba socijalne zaš�te. 
Punoljetni korisnici socijalne zaš�te su podjeljeni u slijedeće grupe: korisnici subvencioniranih troškova 
(stanarine, grijanje, sahrane), fizički i psihički ometene osobe, te osobe koje nemaju dovoljno prihoda za 
izdržavanje, kao i materijalno neosigurane osobe. 

Social welfare beneficiary is every person who has used certain forms and measures of social welfare and 
social work services, once or several �mes during the reference year. 
Minor social welfare beneficiares are divided in following groups: minor beneficiares disadvantaged by 
family situa�on, physically and mentally impaired  minors, minors with behavioural and personality 
disorders, mentally ill persons and minor beneficiares in need of different social and protec�ve services. 
Adult social welfare beneficiaries are divided in following groups: beneficiaries of subven�ons (for rents, 
hea�ng, funeral), physically and mentally  impaired  and persons not having a sufficient income to support 
themselves. 
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Maloljetni korisnici socijalne zaš�te prema grupama kategorija i spolu u 2014. godini
Minor beneficiaries of social welfare by type of category and sex in 2014

0 10.000 20.000 30.000 40.000

Ugroženi porodičnom situacijom
Disadvantage by family situa�on

Lica u stanju različi�h socijalno-zaš�tnih potreba
Persons in different social and protec�ve needs

Lica sa smetnjama u psihičkom i fizičkom razvoju
Mentally and physically handicapped persons

Lica društveno neprihvatljivog ponašanja
Persons with social unacceptable behavior

Bez specifične kategorije (ostali)
Without specific category (others)

Psihički bolesna lica
Mentally ill persons

ženski
females

muški
males

Punoljetni korisnici socijalne zaš�te prema grupama kategorija i polu u 2014. godini
Adult beneficiaries of social welfare by type of category and sex in 2014

0 25.000 50.000 75.000 100.000

Lica koja nemaju dovoljno prihoda za izdržavanje
 Persons not having a sufficient income to support

themselves

Lica u stanju različi�h socijalno-zaš�tnih potreba
Persons in different social and protec�ve needs

Lica sa smetnjama u psihičkom  i fizičkom razvoju
Mentaly and psysically persons impaired 

Bez specifične kategorije
Without specific category

Lica društveno neprihvatljivog ponašanja
Persons with socially unacceptable behaviour

Korisnici subvencioniranih troškova
Beneficiares of subven�ons

Psihički bolesna lica
Mentally ill persons

ženski
females

muški
males
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Maloljetni korisnici socijalne zaš�te prema osnovnim kategorijama i starosnim grupama u 2014. godini
Minor beneficiaries of social welfare by basic categories and age groups in 2014

Kategorija 

korisnika                                                              

Ukupno

Total

ispod 7 

godina

under 7 years

7 - 14 15 - 16 17 - 18
Category of 

beneficiary

svega 142.012 31.107 41.555 36.350 33.000 all

ženski 73.844 16.040 21.143 18.860 17.801 males

muški 68.168 15.067 20.412 17.490 15.199 females

svega 68.228 18.172 22.172 15.570 12.314 all

ženski 33.752 8.772 11.177 7.671 6.132 females

muški 34.476 9.400 10.995 7.899 6.182 males

svega 15.186 2.873 5.878 3.745 2.690 all

ženski 8.448 1.527 3.175 2.154 1.592 females

muški 6.738 1.346 2.703 1.591 1.098 males

svega 6.807 355 1.361 2.337 2.754 all

ženski 4.541 188 797 1.511 2.045 females

muški 2.266 167 564 826 709 males

svega 467 25 79 119 244 all

ženski 255 12 42 55 146 females

muški 212 13 37 64 98 males

svega 46.957 8.602 10.784 13.632 13.939 all

ženski 24.630 4.999 5.293 7.004 7.334 females

muški 22.327 3.603 5.491 6.628 6.605 males

svega 4.367 1.080 1.281 947 1.059 all

ženski 2.218 542 659 465 552 females

muški 2.149 538 622 482 507 males

Bez specifične kategorije (ostali) / Without specific category (others)

UKUPNO / TOTAL

Ugroženi porodičnom situacijom / Disadvantaged by family situa�on

Lica sa smetnjama u psihičkom i fizičkom razvoju / Mentally and physically personsimpaired 

Lica društveno neprihvatljivog ponašanja / Persons with social unacceptable behavior

Psihički bolesna lica / Mentally ill persons

U stanju različi�h socijalno-zaš�tnih potreba / Persons in different social and protec�ve needs
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Punoljetni korisnici socijalne zaš�te prema osnovnim kategorijama i starosnim grupama u 2014. godini
Adult beneficiaries of social welfare by basic categories and age groups in 2014

Kategorija 

korisnika                                                              

Ukupno

Total
18 - 21 22 - 26 27 - 45 46 - 59 60 - 65 65 +

Category of 

beneficiary

svega 409.195 31.991 45.210 77.695 89.875 77.135 87.289 all

ženski 199.077 15.866 22.531 38.341 44.146 37.298 40.895 females

muški 210.118 16.125 22.679 39.354 45.729 39.837 46.394 males

svega 10.728 509 489 1.803 2.512 2.349 3.066 all

ženski 5.665 312 265 1.015 1.334 1.251 1.488 females

muški 5.063 197 788 1.178 1.098 1.578 males

svega 41.212 3.362 4.559 9.173 8.677 6.574 8.867 all

ženski 21.484 1.842 2.380 4.919 4.456 3.519 4.368 females

muški 19.728 1.520 2.179 4.254 4.221 3.055 4.499 males

svega 9.268 1.603 1.779 2.535 1.933 881 537 all

ženski 6.879 1.048 1.253 1.953 1.536 678 411 females

muški 2.389 555 526 582 397 203 126 males

svega 8.563 400 855 2.456 2.664 1.042 1.146 all

ženski 4.639 222 514 1.377 1.407 573 546 females

muški 3.924 178 341 1.079 1.257 469 600 males

svega 181.152 12.181 17.242 30.877 37.450 39.373 44.029 all

ženski 83.966 5.685 7.967 14.090 17.544 18.303 20.377 females

muški 97.186 6.496 9.275 16.787 19.906 21.070 23.652 males

svega 137.260 12.922 18.505 26.255 31.931 23.636 24.011 all

ženski 66.586 6.183 9.307 12.813 15.538 11.368 11.377 females

muški 70.674 6.739 9.198 13.442 16.393 12.268 12.634 males

svega 21.012 1.014 1.781 4.596 4.708 3.280 5.633 all

ženski 9.858 574 845 2.174 2.331 1.606 2.328 females

muški 11.154 440 936 2.422 2.377 1.674 3.305 males

UKUPNO / TOTAL

Lica sa smetnjama u psihičkom i fizičkom razvoju / Mentally and psysically personsimpaired 

Korisnici subvencioniranih troškova / Beneficiares of subven�ons

Lica koja nemaju dovoljno prihoda za izdržavanje / Persons not having a sufficient income to support 

themselves

Lica u stanju različi�h socijalno-zaš�tnih potreba / Persons in different social and protec�ve needs

Bez specifične kategorije (ostali) / Without specific category (others)

Lica društveno neprihvatljivog ponašanja / Persons with socially unacceptable behaviour

Psihički bolesna lica / Mentally ill persons
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Korisnici domova za djecu i omladinu bez roditeljskog staranja
Residents of ins�tu�ons for children and adolescents without parental care

djevojčice

girls

dječaci

boys

2010. 763 400 363 52,4 47,6

2011. 746 433 313 58,0 42,0

2012. 765 447 318 58,4 41,6

2013. 678 315 363 46,5 53,5

2014. 760 361 399 47,5 52,5

Spolna struktura, %

Sex structure, %
Ukupno

Total

Djevojčice

Girls

Dječaci

Boys

Korisnici domova za djecu i omladinu bez roditeljskog staranja prema staros� u 2014. godini
Residents of ins�tu�ons for children and adolescents without parental care by age in 2014

0

20

40

60

80

100

120

140

160

0 - 2  3 - 6  7 - 10  11 - 14  15 - 18 18+

ženski
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Do 2012. godine u domovima za djecu i omladinu bez roditeljskog staranja je bilo nešto više djevojčica od dječaka, ali se u 
2013. i 2014. godini taj odnos promjenio, pa su za više od 5% korisnika dječaci.
Un�l 2012,  in the ins�tu�ons for the children and adolescents without parental care there were slightly more girls than 
boys, but in 2013 and 2014 the ra�o changed, there is 5% more of the boys then the girls. 

Napomena: Distrikt Brčko nema podatke o domovima za djecu i omladinu bez roditeljskog staranja.
Note: District Brcko has no data on ins�tu�ons for children and adolescents without parental care.
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Korisnici ustanova socijalne zaš�te za invalidnu djecu, omladinu i odrasle ometene u psihičkom i
fizičkom razvoju prema starosnim grupama
Residents of social welfare ins�tu�ons for physically and mentally impaired children,
 adolescents and adults by age groups

10 godina i 

mlađi

10 years and 

younger

 11 - 21

iznad 21 

godine

over 21 years

svega       1.571 126 387 1.058  all

muški 1.008 84 208 716  males

ženski  563 42 179 342  females

svega       1.570 151 367 1.052  all

muški 1.013 111 197 705  males

ženski  557 40 170 347  females

svega       1.628 157 411 1.060  all

muški 1.049 117 230 702  males

ženski  579 40 181 358  females

svega       1.927 182 451 1.294  all

muški 1.134 130 256 748  males

ženski  793 52 195 546  females

svega       1.276 191 337 748  all

muški 751 134 204 413  males

ženski  525 57 133 335  females

2013.

2014.

Ukupno

Total

Godine staros� korisnika     

Age of residents

2010.

2011.

2012.

Napomena: Distrikt Brčko nema podatke o ustanovama socijalne zaš�te za djecu, omladinu i odrasle 
ometene u psihičkom i fizičkom razvoju.
Note: District Brcko has no data on social welfare ins�tu�ons for physically and mentally  impaired children,
adolescents and adults.
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Korisnici ustanova socijalne zaš�te za odrasla lica prema razlogu smještaja u 2014. godini
Residents of social welfare ins�tu�ons for adults by reason of 
ins�tu�onalisa�on in 2014
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Mental impaired 
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Physical impaired
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Ostalo
Other

Poremećeni odnosi u porodici
Disturbed family rela�ons

ženski
females

muški
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Zaposleni u centrima za socijalni rad
Employees in the social welfare ins�tu�ons

970 933 945 997 1012

316 332 328 321 323

2010 2011 2012 2013 2014 ženski
females

muški
males

Žene čine 3/4 zaposlenih u centrima za socijalni rad. 
3/4 of employees in social welfare centres are women.

Zaposleni u domovima za djecu i omladinu bez roditeljskog staranja
Employees in the ins�tu�ons for children and adolescents without parental care

287 282 281 310 321

70 77 91 102 100

2010 2011 2012 2013 2014

ženski
females

muški
males
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KRIMINALITET
CRIME

Maloljetni počinioci krivičnih dijela
Juvenile perpetrators of criminal offences

Prijavljena maloljetna lica i odluke tužilaštva prema grupama krivičnih djela
Reported juveniles and decisions of Public Prosecutor`s Office by type of criminal offences

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

UKUPNO

TOTAL
57 799 48 1158 24 892 41 873

Pro�v života i �jela

Against life and body
6 60 4 84 1 73 5 99

Pro�v sloboda i prava 

građana

Against civil rights and 

freedom

11 25 6 15 2 20 0 1

Pro�v spolnog 

integriteta

Against sexual integrity

1 13 1 17 0 12 1 11

Pro�v braka i porodice

Against marriage and 

family

0 6 1 13 1 9 2 10

Pro�v zdravlja ljudi

Against human health
0 18 1 28 1 21 2 26

Pro�v imovine

Against property
30 567 30 847 13 616 23 569

Pro�v pravosuđa

Against the 

Administra�on of Jus�ce

6 18 1 4 1 15 7 16

Pro�v opće sigurnos� 

ljudi i imovine

Against general safety 

of people and property

0 12 3 18 0 11 0 8

Grupe krivičnih djela

Groups of criminal 

offences

2011. 2012. 2013. 2014.
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Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Pro�v sigurnos� javnog 

saobraćaja

Against traffic safety

1 16 1 15 1 9 0 11

Pro�v javnog reda i 

mira

Against public order

2 44 0 71 4 64 1 52

Pro�v okoliša

Against the 

environment

0 20 0 46 0 42 0 70

2013. 2014.
Grupe krivičnih djela

Groups of criminal 

offences

2011. 2012.

nastavak/con�nue

Napomena: U grupama krivičnih djela Pro�v javnog reda i mira i Pro�v okoliša, u 2011. i 2012. godini nisu uključeni podaci za Brčko distrikt.
Note: Data for District Brčko for 2011 and 2012 are not included in groups of criminal offences Against public order and Against the environment.

Prijavljena osoba je maloljetni izvršilac krivičnog djela prema kome je završen izvještaj o počinjenom krivičnom djelu, 
odlukom kojom pripremni postupak nije pokrenut, pripremni postupak je obustavljen ili je podnijet prijedlog za
izricanje krivične sankcije.
Optužena osoba je maloljetni izvršilac krivičnog djela prema kome je donijeta odluka kojom se obustavlja postupak 
prema maloljetniku, izriče vaspitna mjera, izriče mjera bezbjednos� uz vaspitnu mjeru ili se izriče krivična sankcija.
Osuđena osoba je maloljetni izvršilac krivičnog djela prema kome je izrečena krivična sankcija (vaspitna mjera ili 
maloljetnički zatvor).
Reported person is a juvenile perpetrator of a criminal offence to whom a report on perpetrated criminal offence
was completed, by a decision not to ini�ate the procedure, to terminate the preparatory procedure or to submit
a proposal to impose sancions.
Accused person is a juvenile perpetrator of a criminal offence to whom a decision was made to terminate the 
procedure against juvenile person, impose correc�onal measure, impose a security measure with the educa�onal 
measure with correc�ve recommenda�on or imposing criminal sanc�ons.
Convicted person is a juvenile perpetrator of a criminal offence, against whom a criminal sanc�on was imposed
(educa�onal-correc�onal measure or juvenile imprisonment).

Optužene i osuđene maloljetne osobe
Accused and convicted juvenile persons

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

2011. 27 585 25 266

2012. 33 610 34 315

2013. 0 670 0 335

2014. 20 513 0 310

Optuženi

Accused

Osuđeni

Convicted

Napomena: U podatke o optuženim osobama u 2011. i 2012. godini nije uključen Brčko distrikt.
Note: District Brčko in not included in data on accused persons for 2011 and 2012.
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Punoljetni počinioci krivičnih dijela
Adult perpetrators of criminal offences

Prijavljena punoljetna lica i odluke tužilaštva prema grupama krivičnih djela
Reported adult persons and decisions of Public Prosecutor`s Office by type of criminal offences

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

UKUPNO

TOTAL
1.451 25.588 1.627 21.763 1.413 20.957 1.682 20.305

Pro�v života i �jela

Against life and body
104 2.145 85 1.926 66 1.910 85 1.762

Pro�v sloboda i prava 

građana

Against civil rights and 

freedom

69 855 71 834 67 871 75 853

Pro�v spolnog 

integriteta

Against sexual 

integrity

3 192 2 156 7 156 0 137

Pro�v braka i porodice

Against marriage and 

family

9 1.137 86 1.160 101 1.241 130 1.438

Pro�v zdravlja ljudi

Against human health
57 993 66 1.051 24 988 54 882

Pro�v prava iz radnih 

odnosa i socijalnog 

osiguranja

Against labour 

rela�ons and social 

security rights

8 40 3 15 7 44 1 37

Pro�v imovine

Against property
515 12.231 520 8.430 513 7.962 534 6.933

Pro�v privrede i 

platnog prometa

Against the economy 

and payment 

transac�ons

127 552 112 462 125 489 114 465

Pro�v bezbjednos� 

računarskih podataka

Against security of 

computer data

1 29 1 7 0 12 0 11

Grupe krivičnih djela

Groups of criminal 

offences

2011. 2012. 2013. 2014.
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Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

Pro�v službene 

dužnos�

Against official duty

169 799 240 859 182 1.024 324 1.342

Pro�v pravosuđa

Against the 

Administra�on of 

Jus�ce

83 323 62 234 60 271 63 299

Pro�v opće sigurnos� 

ljudi i imovine

Against general 

safety of people and 

property

11 422 26 421 14 334 19 295

Pro�v sigurnos� 

javnog saobraćaja

Against traffic safety

92 1.200 100 1.166 80 868 86 854

Pro�v javnog reda i 

mira

Against public order

179 2.605 231 2.831 152 2.557 166 2.456

Pro�v okoliša

Against the 

environment

24 2.065 22 2.211 15 2.230 31 2.541

Grupe krivičnih djela

Groups of criminal 

offences

2011. 2012. 2013. 2014.

nastavak / con�nue

Napomena: Podaci za Brčko distrikt nisu uključeni u krivično djelo Pro�v okoliša za 2011. godinu.
Note: Data for District Brčko for 2011 are not included in criminal offence Against environment.

Prijavljena osoba je punoljetni počinilac krivičnog djela pro�v kojeg je završen postupak odlukom kojom je: izdata 
naredba ili doneseno riješenje o neprovođenju istrage, prekinuta ili obustavljena istraga ili je podnijeta optužnica. 
Prijavljena osoba može bi� poznata ili nepoznata.
Reported person is an adult perpetrator of a criminal offence against whom procedure was treminated by one of
the following decision: order issued or decision passed not to conduct inves�ga�on, inves�ga�on interrupted or 
terminated, or indictment filed. Reported person can be known and unknown.
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Žene

Women

Muškarci

Men

Žene

Women

Muškarci

Men

2011. 847 11.980 766 11.028

2012. 867 13.033 770 11.942

2013. 831 13.934 735 12.864

2014. 717 13.104 675 12.004

Optuženi

Accused

Osuđeni

Convicted

Optužene i osuđene punoljetne osobe
Accused and convicted adult persons

Optužena osoba je punoljetna osoba pro�v koje je sudu podnijeta optužnica, optužni prijedlog ili privatna 
tužba, pro�v kojeg je postupak pravosnažno završen odlukom suda kojom se postupak obustavlja, optužba 
odbacuje, oslobađa ili odbija ili se osoba proglašava krivom. 
Osuđena osoba je punoljetna osoba koja je proglašena krivom i prema kojoj su izrečene krivične sankcije: 
zatvor, novčana kazna, uslovna presuda, rad za opće dobro na slobodi, sudska opomena ili je proglašena krivom, 
a oslobođena od kazne. 
Accused person is an adult person against whom an indictment, a complaint or a private lawsuit was filed to a 
court, and against whom a procedure was legally ended by a decision of the court either to terminate the 
procedure, to dismiss or reject the charge, to acquit the person of the charge or to pronounce the person guilty
Convicted person is an adult person who was found guilty of a criminal offence and on whom one of the 
criminal sanc�ons was imposed (imprisonment, fine, condi�onal sentence, community service, judicial 
admoni�on), or a person who was found guilty and relesed from punishment. 

Napomena: U podatke o optuženim osobama u 2011. i 2012. godini nije uključen Brčko distrikt.
Note: District Brčko in not included in data on accused persons for 2011 and 2012.
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POLITIČKA VLAST
POLITICAL POWER

Poslanici i delega� u Parlamentarnoj skupš�ni BiH prema spolu u periodu 2014-2018. godine
Representa�ves and Delegates in the Parliametary Assembly of BiH by sex in period 2014-2018

žene 

women

muškarci 

men

Parlament BiH 57 12 45 21,1 78,9

Predstavnički dom 42 10 32 23,8 76,2

Dom naroda 15 2 13 13,3 86,7

Parliament of BiH

House of 

Representa�ves of BiH

House of People of BiH

Ukupno 

Total

Žene

Women

Muškarci

Men

Spolna struktura,%

Sex structure,%

Izvor: Parlamentarna skupš�na Bosne i Hercegovine
Source: Parliamentary Assembly of BiH

U Predstavničkom domu Parlamentarne skupš�ne BiH, u novom mandatu 2014-2018. je jedna žena više u odnosu
na prethodni mandat, dok je spolna struktura delegata u Narodnom domu BiH ostala ista u oba mandata.
Najviše poslanika Predstavničkog doma pripada starosnoj grupi od 50-59 godina (50%). Nijedan poslanik nije 
mlađi od 30 godina.

Za predsjedavajućeg Vijeća ministara BiH 2014. godine izabran je muškarac, dok je na pozicije ministara 
izabrano 7 muškaraca i 2 žene. Među zamjenicima ministara, u mandatu 2014-2018. godine nema nijedne 
žene.

A man was selected as the Chairman of the Council of Ministers of Bosnia and Herzegovina in 2014, while 7 
men and 2 women were selected for the posi�ons of ministers. Among the depu�es of the ministers, in the 
mandate 2014-2018 no women were selected.

Izvor: Vijeće ministara Bosne i Hercegovine
Source: Council of Ministers of Bosnia and Herzegovina

In the House of Representa�ves of the Parliamentary Assembly of BiH, in the new mandate 2014-2018 there 
is 1 woman more than in the previous mandate, while the gender structure of delegates at the House of 
people of BiH remained the same in both terms. Most of the representa�ves in the House of the 
Representa�ves are in the age group 50-59 years (50%). No representa�ve is not younger than 30 years.
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OPĆI IZBORI 2014.
GENERAL ELECTIONS 2014
Opš� podaci o izborima za Predstavnički dom Parlamentarne skupš�ne Bosne i Hercegovine
General data on elec�ons for the House of Representa�ves of the Parliamentary Assembly
of Bosnia and Herzegovina

Izvor: Sta�s�ka općih izbora 2014. godine,  Agencija za sta�s�ku BiH
Source: General Elec�ons Sta�s�cs 2014, Agency for sta�s�cs of BiH

Opći podaci o izborima za Predstavnički dom Parlamenta Federacije BiH – izbori 2014. 
General data on elec�ons for the House of Representa�ves of the Parliament of the Federa�on 
of BiH– elec�on 2014 

1.714

- od toga žene (%) 40,2

Registrovani birači 2.039.316

- od toga žene (%) 50,8

Izabrani poslanici 98

- od toga žene (%) 23,5 - share of women (%)

Elected depu�es

- share of women (%)

Registered in the electoral lists

- share of women (%)

Kandidatske liste List of candidates

Ovjereni kandida� Endorsed candidates

Predstavnički dom Parlamenta 

Federacije BiH

House of Representa�ves of the 

Parliament of Federa�on BiH

Opći podaci o izborima za Narodnu skupš�nu Republike Srpske - izbori 2014.
General data on elec�ons to the Na�onal Assembly of Republika Srpska - elec�on 2014

1.764

- od toga žene (%) 44,6

Registrovani birači 1.243.265

- od toga žene (%) 50,8

Izabrani poslanici 83

- od toga žene (%) 18,1 - share of women (%)

Ovjereni kandida� Endorsed candidates

- share of women (%)

Registered in the electoral lists

- share of women (%)

Elected depu�es

Kandidatske liste

Narodna skupš�na Republike Srpske

Na�onal Assambly of Republika 

Srpska

List of candidates

Izvor: Sta�s�ka općih izbora 2014. godine,  Agencija za sta�s�ku BiH
Source: General Elec�ons Sta�s�cs 2014, Agency for Sta�s�cs of BiH

2006. 2010. 2014.

668 881 977

- od toga žene (%) 39,1 36,8 42,3

Registrovani birači 2.734.287 3.132.231 3.282.581

- od toga žene (%) 50,3 50,2 50,3

Ovjereni kandida� Endorsed candidates

- share of women (%)

- share of women (%)

Registered in the electoral lists

Kandidatske liste List of candidates

Predstavnički dom Parlamentarne skupš�ne BiH

House of Representa�ves of the Parliamentary 

Assembly of BiH
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JAVNA UPRAVA    
PUBLIC ADMINISTRATION

Ambasadori i generalni konzuli u diplomatsko-konzularnim predstavništvima BiH
Ambassadors and General Consuls in Diploma�c-Consular Offices of BiH

ženski 
females

muški 
males

2010. 8 48 14,3 85,7

2011. 9 47 16,1 83,9

2012. 12 42 22,2 77,8

2013. 13 37 25,0 74,0

2014. 14 40 25,9 74,1

Spolna struktura, %

Sex structure, %
Žene

Women

Muškarci

Men

Izvor: Ministrastvo vanjskih poslova BiH
Source: Ministry of Foreign Affairs of BiH

Spolna struktura državnih službenika u ins�tucijama BiH (stanje na dan 30.06.2015. godine)
Gender structure of civil servants in the ins�tu�ons of BiH (state on 30th June 2015)

Žene
Women
52.5%

Muškarci
Men

47.5%

Izvor: Agencija za državnu službu BiH
Source: Civil Service Agency of BiH
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NASILJE NAD ŽENAMA
VIOLENCE AGAINST WOMEN

Agencija za ravnopravnost spolova BiH i en�tetski gender centri su u saradnji sa sta�s�ckim ins�tucijama, a uz
podršku UNFPA i UN WOMEN 2013. godine proveli Studiju o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u Bosni i 
Hercegovini. Osnovni cilj studije je bio istraži� rasprostranjenost i učestalost različi�h oblika nasilja (psihološko, 
fizičko, seksualno i ekonomsko nasilje) nad ženama u porodici, ali i široj zajednici. 
Istraživanje je provedeno na reprezenta�vnom uzorku od 3.300 žena starijih od 18. godina, na teritoriji Federacije
BiH i Republike Srpske. Brčko distrikt nije uključen.
Gender Equality Agency of BiH and En�ty Gender Centers, in coopera�on with sta�s�cal ins�tu�ons, with the 
support of UNFPA and UN WOMEN in 2013 conducted a Study on a prevalence of violence against women in 
Bosnia and Herzegovina. The main objec�ve of this study was to inves�gate the prevalence and frequency of 
various forms of violence (psychological, physical, sexual and economic violence) against women in the family 
and the wider community. The study was conducted on a representa�ve sample of 3.300 women aged 18 or over,
 on the territory of the Federa�on BiH and Republika Srpska. District Brčko is not included. 

47.2 %
52.8 %

• Žene koje su od svoje 15. godine iskusile

bilo koji oblik nasilja / Women who have

experienced any form of violence a�er the age

of 15

• Žene koje nisu prijavile nikakvo iskustvo

nasilja / Women who have not reported any

experienced violence

Stopa prevalencije ukupnog nasilja tokom poslijednjih 12 mjeseci koji su prethodili istraživanju je znatno manja
 u odnosu na prevalenciju ukupnog nasilja nad ženama i iznosi 11.9%. 
The prevalence rate of overall violence during the last 12 months preceding the survey is significantly lower 
than the overall prevalnece of violnece against women and amounts 11.9%

Izvor: Studija o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH
Source: Research of the prevalence of violence against women in BiH
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Stope prevalencije različi�h oblika nasilja nad ženama
Prevalence rates of various types of violence against women

0

5

10

15

20

25

30

35

40

45

Psihološko
Psychological

Fizičko
Physical

Seksualno
Sexual

Ekonomsko
Economic

Tokom života
During life�me

Aktuelno
Current

Razlika između stopa aktuelnog i nasilja doživljenog tokom života može se pripisa� velikom broju sudjelovanja
starijih žena u istraživanju, pa su zbog toga stope prevalencije veće na nivou cijelog života nego što su za
posljednjih godinu dana, ali i činjenici da su žene spremnije prizna� iskustva iz prošlos� nego ona sadašnja.
The difference between the current rate and violence experienced during the life�me can be a�ributed to the large
 number of older women par�cipa�ng in the study, and therefore higher prevalence rates at the level of the whole 
life than for the past year, but also the fact that women are more willing to acknowledge past experience than the 
present. 

Stope ukupnog nasilja za žene iz gradskih i seoskih sredina
Overall violence rates for women from urban and rural communi�es

Grad/Urban
44,3%

Selo/Rural
49,2%

Izvor: Studija o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH
Source: Survey of the prevalence of violence against women in BiH
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Prevalencija različi�h �pova nasilja definisanih prema počinitelju i kontekstu
Prevalence of various types of violence iden�fied by the perpetrator and context

%

4,2

3,2

Combined partner and domes�c violenceKombinovano partnersko i nasilje u porodici 15,3

Ostalo

Kombinovano nasilje u porodici i u široj zajednici 17,4 Combined domes�c violence and violence in 
broader community

Other

Kombinovano partnersko i nasilje u široj zajednici Combined partner and violence in broader 
community

Only experience of in�mate partner violence (by 

current or former partner)

Only experience of domes�c violence (other rela�ves 

or household members, except the partner)

Only experience of violence by people who are not 

partners or rela�ves

Tipovi nasilja Types of violence

Samo iskustvo partnerskog nasilja (od sadašnjeg 

ili bivšeg partnera)

Samo iskustvo nasilja u porodici (drugi srodnici i 

članovi domaćinstva osim partnera)

Samo iskustvo nasilja od osoba koje nisu partneri 

ili srodnici

37,9

14,1

7,8

Izvor: Studija o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH
Source: Survey of the prevalence of violence against women in BiH

Stope ukupnog nasilja za različite starosne grupe žena
Overall violence rates for various age groups of women

18-24 25-34 35-44 45-54 55-64 65+

% 56,8 56,4 46,8 47,5 44,2 44,2

Mlade žene su izloženije nasilju nego starije i to najviše fizičkom i psihičkom nasilju koje vrše partneri nad 
ispitanicama.
Young women are more subjected to violence than older women and mostly to physical and psychological 
violence comi�ed agains respondents by their in�mate partners.

Izvor: Studija o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH
Source: Study of the prevalence of violence against women in BiH
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Stope prevalencije ukupnog partnerskog nasilja prema obrazovanju žena i obrazovanju partnera*
Prevalence rate of partner violence by educa�on of women and educa�on of the partner*

23%

23%

21%

18%

15%
23%

24%

21%

18%

14%

Obrazovanje žena
Educa�on of women

Obrazovanje partnera
Educa�on of the partner

•  bez škole / no educa�on • srednja škola (4 razreda) / 4 grades secondary school

• viša škola i fakultet / higher and high school

• 2-3 razreda srednje škole / 2-3 grades of secondary school

• osnovna škola / primary school 

Napomena: Podaci se odnose na žene koje su u vrijeme istraživanja imale partnera (partner sa kojim su u formalnom 
braku, partner sa kojim žive nevjenčano ili partner sa kojim održavaju emo�vnu vezu, ali ne žive zajedno). 
Takve žene čine 72.6% ukupnog uzorka.
Podaci Studije o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH pokazuju da stope prevalencije partnerskog nasilja opadaju sa 
višim obrazovnim nivoom žena, ali i partnera. 
Note: Data refer to women who had a partner in the �me of the survey (partner with whom they are married, have a 
common-law partnership, with whom they live or unmarried partner with whom they maintain an emo�onal rela�onship, 
but not living together). Such women represent 72.6% of the total sample. 
Study data on the prevalence of violence against women in BiH have shown that the prevalence rates of partner violence
decreased with higher educa�onal level of women and partners also. 

Izvor: Studija o rasprostranjenos� nasilja nad ženama u BiH
Source: Survey of the prevalence of violence against women in BiH
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Potencijalne žrtve trgovine ljudima
Poten�al trafficking vic�ms

ukupno

total

maloljetni

minors

punoljetni

adults

ukupno

total

maloljetni

minors

punoljetni

adults

2011. 28 12 16 7 7 0

2012. 36 16 20 3 3 0

2013. 11 6 5 5 3 2

2014. 35 24 11 14 13 1

Žene  / Females Muškarci / Males

Podaci o potencijalnim žrtvama trgovine ljudima se prikupljaju od strane tužilaštava, službi za provođenje zakona, centara 
za socijalni rad i nevladinih organizacija. Od ukupno 49 žrtava trgovine ljudima u 2014. godini više od 70% su bile žene, 
od čega 69% maloljetnih i 31% punoljetnih žena. Najzastupljeniji oblik trgovine ljudima bio je prosjačenje (31 osoba, od 
čega 17 žena i 14 muškaraca), za�m seksualno iskorištavanje (10 osoba, od kojih su sve žene), prodaja radi prisilnog sklapanja
braka i naknadnog prosjačenja (4 osobe, od kojih su sve žene), radna eksploatacija (3 osobe, od kojih su sve žene) i 
proizvodnja, posjedovanje i prikazivanje dječije pornografije (1 ženska osoba). Od ukupnog broja žrtava trgovine ljudima, 
3 osobe su strane državljanke, dok su preostalih 46 žrtava državljani Bosne i Hercegovine.

Izvor: Ministarstvo sigurnos� BiH
Source: Ministry of Security of BiH

Data on poten�al vic�ms of trafficking is collected by the prosecutor's offices, law enforcement agencies, social work centers
 and non-governmental organiza�ons. From a total number of 49 trafficking vic�ms in 2014 more than 70% were women, 
out of which 69% minors and 31% of adult females. The most common form of human trafficking was begging (31 persons, 
out of which 17 women and 14 men), and sexual exploita�on (10 people, all of them women), sales for forced marriage and 
subsequent begging (4 persons, all of them women), labour exploita�on (3 persons, all of them women), and the produc�on, 
possession and displaying of child pornography (1 female). Out of the total number of the vic�ms of the trafficking, 3 persons
 were foreigners, while the remaining 46 vic�ms were
 ci�zens of Bosnia and Herzegovina.


